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HANMATEK IEO2 Industrial Endoscope User Manual

Model: IE02

INTRODUCTION

The HANMATEK IE02 Industrial Endoscope is a versatile inspection tool designed for detailed visual examinations
in hard-to-reach areas. It features a 4.3-inch TFT display, a 16.5ft (5-meter) flexible cable with an 8mm camera, and
adjustable LED lights for optimal visibility. This manual provides essential information for the safe and effective use
of your endoscope.

Please read this manual thoroughly before operating the device and retain it for future reference.

SAFETY WARNINGS

General Safety Information

o CHOKING DANGER: Always keep children away from packaging materials.

e Do not use the product in locations where there is a risk of explosion.

e This product is not suitable for children under 9 years of age or under adult supervision.
e Do not use the product for medical purposes.

o Avoid violent shocks or falls of the product.

o Do not store the product in environments with extreme temperatures or high humidity.
Safety Notes for Batteries

o RISK OF DEATH! Keep batteries out of reach from children. In the event of ingestion, seek immediate medical attention.
o May be swallowed, burns, perforation of soft tissue and lead to death. Severe burns can occur within 2 hours of ingestion.

o Do not charge non-rechargeable batteries. Do not disassemble, crush, heat or short-circuit rechargeable batteries and do
not open them.

o Do not expose batteries to fire or water.
« RISK OF EXPLOSION! Never expose batteries to excessive heat or direct sunlight. Avoid extreme conditions.

o Avoid contact with leaking or damaged batteries. If contact occurs, rinse immediately with water. If battery fluid comes into
contact with eyes, rinse immediately with water and seek medical attention.

o [f battery fluid comes into contact with skin, clothing, or other objects, rinse immediately with water.
o Only use the charger specified by the manufacturer.

o Do not overcharge or over-discharge the battery.
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English:
A\ General safety instructions

1.CHOKING DANGER!Always keap childran away from packaging
materials. The packaging material is not a loy,

2.Do not use the product in locations where there is a risk of fire or
explosion,

3. Waming:Not suilable for children under 8 years. For use under adult
supervision,

4.Protect the product from moisture and direct sunlight

5.Avoid violent ones Shocks or falls of the product.

6.00 not expose the product to extreme temperatures lemperatures o
temperature fluctuations.

PO Security notes for batteries

1.RISK OF DEATH! Keep batteries out of reach from children. In the event
of a lock, look for See a doctor immediately!

2.May be swallowed Bumns, perforation of soft tissue and lead to death,
Severe bumns can occur within 2 hours of swallowing appear.

3 EXPLOSI-D. 1 charge batteries. Do not
shorten batteries/rechargeable batteries andfor do not open them.
overhealing, Danger of fire or bursting can result.

4.Throw away batleries/Never expose batteries to fire or water.

HAVIMATEK

Deutsch:

&Allgemeine Sicherheitswarnhinweise
1.ERSTICKUNGSGEFAHR! Haltan Sie Kinder immes von

Frangais:
&Instmcﬂons générales de sécurité
1 U.ﬂNGER D‘ETOUFFEMF_NT | Gardez toujours les enfants & ldcart des

n'est pas un jouet

fern. Das st kein Le matériau
2. Merwenden Sie das Produkt nichl an Orien, an denen Brand- oder 2 Nutilisez pas le produit dans des endroits ol | y a un risque dincendie
Explosionsgefahr besteht. ou dexplosian

3. Wamung: Nichi geeignet fir Kinder unter 9 Jahren. Nur unter Aufsicht
wvon Erwachsenen verwenden,

4.Schiltzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit und direkter
Sonneneinstrahlung.

5.Vermeiden Sie starke S160e oder Stirze des Produkls.

6.Setzen Sie das Produkt nicht extremen Temperaturen oder
Temperaturschwankungen aus

[\Sicherheitshinweise fiir Batterien

1L {alten Sie Battarien dar Rei ite von
Kindarn. Bei einem Verschiucken sofort einen Arzt aulsuchen!

2 Kann verschiuckt werden und Verbrennungen, Pedoration des
Weichgewebes und zum Tod fihren, Schwere Verbrennungen konnen
innarhalb von 2 Stunden nach dem Verschlucken aufireten.

3 EXPLOSIONSGEFAHRILaden Sie niemals nicht wiederaufladhare
Banoncn aur A nicht k undioder dffnen.

5.Risk of battery/rechargeable battery leakage. Avold extreme
and temperatures that affect the
battery, Batteries may leak, for example on a radiatonihrough direct
sunlight

BIf balsnlanashedaargubse batteries have expnred .avoid contact of skin,
oyes and mucous tha Ci i rinse the
affected areas with clean water and consult a doctar!
If the batleries/rechargeable batteries leak, remove them from the
product immediately to avoid damage

7.Use only the charges specified by the battery manufacturer.

8,00 not overcharge of over-discharge the battery.

kénnen die Folge sein,
4. B.an.enen wagwerren.leemsls Balranan dem Feuer oder Wasser
aussetzan,
5 Go!ahr des A fens von B;
und Te die die Te
Akkus beeinflussen. Batterien kinnen z.B. auf einem Halzka-perudar
durch direkte Snnnenmnsua‘h\ung auslaufen.
6.Wenn qotaufen sind,
won Haut, Augen und mit den Cl
Stellen sofort mit sauberem Wasser spilen und einen Arzt konsultieren!
Wenn L Sie she sofort aus dem
Produkt, um Schiiden zu vermeiden.
T.Verwenden She nur das vom Batterichersteller angegebene Ladegerat.
B.Uberladen oder Tiefentladen Sie die Batterie nicht

Sln axtreme

Sie den Kontakt

J.Avertissement : Ne convient pas aux enfants de moins de 9 ans. A
utiliser scus la survelllanca d'un adulte

4 Protégez le produit de Fhumidité et de la lumiére directe du soleil.

5.Evitez les chots viclents ou les chutes du produit

6.N'exp0sez pas le produil & des lempératures extrémes ou d des
fuciuations de température,

M\ Notes de sécurité pour les batteries

1 RISQUE DE MORT ! Gamez Ies piles hors de portée des enfants. En
i un médocin |

2] Peu\ &tre avalé et provoquer des brilures, une perforation des tissus
mous et entralner la mort. Des brilures graves peuvent survenir dans
les 2 haures suivant lingestion.

3.DANGER D'EXPLOSION INe jamais recharger dos piles non
rechargeables. Ne pas count-circulter ou ouvrir les pllesirechargeables,
Risque de surchauffe, dincendie ou dexplosion.

& Jotez les pilesMa )amals axpaser les plles au feu ou a [ eau

5.Risque da fuite des p Evitez los
el les lempéralures um affectent la des
Les piles peuvent fuir, par exemple sur un radiateur ou par eaq:asmon
directe au solell.

.51 les pilesirachargeables sont périmdes, dvitez le contact de la peau,
des yeux el des muqueuses avec les produits chimiques | Rincaz
imméd:atement les zones touchées a l'eau claire el consultez un
médecin 15l les piles/rechargeables fulent, retirez-les immédiatemant
du produit pour dviter tout dommage.

T.Utllisez uniquement le chargeur spécmé par le fabricant de la batterie.

B.Ne surchargez pas et ne déchargez pas frop la batterie.

Italiano:
Mistruzioni generali di sicurezza

1.PERICOLO DI SOFFDCAMENTDI Tsnara sampre i bambini lantani dai
materiali di n non & un gi

Esparnol:
instrucciones generales de seguridad
1 ,PELIGRD DE ASFIXIA! Manlenga slempre a los nifios alejades de los

2 Non ulilizzare il prodetic in luoghi in cm wi & rischio df incendio o
esplosione.

3.Avvertenza: Non adatio a bambini di eta inferiore ai 9 anni. Utilizzare
solto ka supervisiona di un adulto.

4.Proteggere il prodotio dalfumidith e dalla luce solare diretia,

5.Evitare urii violenti ¢ cadule del prodotto.

6.Non esporre |l prodotto a temperature estreme o a sbalzi di temperatura.

\Note di sicurezza per le batterie

1.RISCHIO DI MORTE| Tanere le batterie fuori dalla portata dei bambini.
In caso di un medico!

2 Pud essere ingerilo & causare ustioni, perforaziconi del tessuti molll e
portare alla morte. Ustion! gravi possono verificarsi entro 2 ore

dallingestione.
3.PERICOLO DI ESPLOSIONE‘ Nen mnmre ma nmim'le nan nc.nrbc:mrl
Non o aprire b

ento, il fischio di incandio o di esplosione possono essere il risultato,
4.Buttare via le batterie/Non esporme mai le battere al fuoco o allfacqua.
5.REschio di pordita di batterie/batiore rcaricabill. Evitare condizieni e
astrema che infl (] delle batterie/
batterie ricaricabill. Le batterie possono perdere, ad esempio su un
radiatore o per esposizione direfla al sole.
6.5 o battera/batiens fcancabili Sono scadule, evitars il conatio della
pelle, degli occhl e delle mucose con le sostanze chimiche! Sciacquare
Immediatamente le aree celpite con acqua pulita e consultare un medica!

El material de no es un juguete.

2.Ne utilice ol orodudo an lugares dende haya resgo de incendio o
exploskin,

3 Advertencia; No apto para nifios menares de 9 afios. Utilicesa bajola
suparvision de un adulto.

4.Projeja el producto de la humedad y de la luz solar direcla,

5.Evite golpes o caldas fuertes del producto.

6.No exponga el producto a ] i de
temparatura

{N\Notas de seguridad para baterias

1.JRIESGO DE MUERTE! Mantenga las pilas fuera del alcance de los
nifics, En caso de ingestion, consulte a un médico de inmediato.
2.Puede ser tragado y causar quemaduras, perforacion de los tejidos
blandos y provocar la muerte. Las quemaduras graves pueden ocurrir
dentro de las 2 horas posteriores a ka ingestion
3.IPELIGRO DE EXPLOSION Nunca cargue pitas no recargables, No
El

Nederlands:
Algemene veiligheidswaarschuwingen

1.VERSTIKKINGSGEVAAR! Houd kinderen altid uit de buurt van
Het is geen

2.Gebruik het product niet op plaa!sen waar brand- u(um;»loﬂngsgwas:
bestaal

3.Waarschuwing: Niat geschikt voor kinderen onder de 9 jaar. Gebruik
onder toezicht van een vobwassens

4_Bescherm het product tegen vocht en direct zonlicht

5. Vermijd sterke schokken of valien van het product,

6.51tel het product niet bloot aan extreme lemperaturen of
temperatuurschommelingen,

&Vei!ighaidsopmerkingen voor batterijen

1.LEVENSBEDREIGEND! Houd batterijen buiten het bereik van kinderen,
Raadpleeg onmiddellik een arts in geval van inslikken!

2.Kan worden ingestikt en brandwonden, perforatie van zach! weefsel en
de dood ken, Emstige kunnen binnen 2 uur na
inslikken optreden

J.EXPLOSIEGEVAAR! Laad neoit niet-oplaadbare battenjen op. Sluit

ni abra las pil
ol fiesgo de incendio 0 explosion pueden ser el resultado.
4.Deseche las pilas/Nunca exponga las pilas al luego o al agua.

s jen niet kort enfol open za niet,
On i ) of kunnen het gevoig zin,
4.Gocl batterijen weg/Stel batterijen nooil bloot aan vuur of water.

5.Riesgo de fuga de pi Evite ¥ 5 Risico op lekkage van batterjen/oplaadbare batterijen. Varmijd extrerme
que afecten la on deer der van do battery
Las pilas pueden tener fugas, por ejemplo, Bn un radiador o por I batter beinvioeds kunnen bi rheeld op een

exposicion directa a la luz solar,
6.5ilas pilas/pil estan evite el contacio de la
piel, los ojos y las mambranas mucosas con los productos quimicos

con agua limpla y

Sale perdena, las aroas al
dal prodotto per evitare danni. consulte a un médicol Silas pitasipllas recargables tienen fugas,
T.Utilizzare solo il dal della batteria retirelas inmediatamente del producio para evitar danos.
8.Non o scark la batteria. 7.Utilice solo el cargador especificado par el fabricante de la bateria.
B.No sobrecargue ni descargue en exceso |a bateria,
Svenska: Polski:

Allmanna sakerhetsvarningsinstruktioner

1.Kv@vningsrisk! Hall alitid barn borta frén farpackningsmaterial,
Farpackningsmaterialet &r ingen laksak,

2.Anvand inte produkten pd platser dér det finns risk 161 brand eller
explos

3 Uam\ng E] lamplig far bam under 9 ar, Anvand under uppsikt av en
vuxen.

4 Skydda produkten frn fukt cch direkt solljus.

5.Undvik kraftign stétar eller fall av produkien

6.Utsatt inte produkten fir extrema temp eller

&Sﬁkerhetsanvlsnlngar for batterier

1.RISK FOR DODSFALL! Farvara batterier utom rackhall far barn. \id
fartaring, kontakta cmedelbarnt ldkare!

2.Kan svaljas och orsaka ion av i och
leda till doden. Svara brannskador xan uppsta inom 2 timmar efter
fartaring.

3.EXPLOSIONSFARA! Ladda aldrg icke-uppladdningsbara batterier.
Kaortslut inte batterier/uppladdningsbara batterder och/eller Sppna dem
inte, O aller Kan bl

4 Kassera batterier/Utsatt aldrig batterier for eld eller vatten.

5.Risk for lackage av batterier/uppladdningsbara batterer. Undvik
axtrama fchallanden och temperaturer som paverkar lemperatucen p
batterietuppladdningsbara batterier, Batlerier kan ldcka, Uil exempel pa
en radiator eller genom direkt solljus.,

6.0m batterier/uppladdningsbara batterier har gatt ut, undvik kontakt
mellan huden, dgonen och slemhinnarna med kemikaliemal Skalj
omedelbart de berbrda omradena med rent vatten och kontakta Ialare'
Om batterier/uppladdningsbara batterier Iacker, ta bort dem i

&096Ine instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

1. NIEBEZPIECZEN STWO ZﬁDlJ\WiENLN Zawsze rzymat dzied z dala
L to nie zabawki.
Z.Nla utywaj produktu w miejscach, gdzie istnieje ryzyko pokam lub

wybuehu,

3.0strzezenie: Niscdpowiednie dia dzieci ponizej 9 lat. Uzywat pod
nadzorem osoby doroskej.

4 Chranié produkt przed wilgocia | bezpadrednim dzistaniem promieni
shonecznych,

5 Unikat siinych wstrzaséw lub upadkiw produkiu,

Mia produkty na

Ismperah:ry.

lub wahania

Wskazéwki bezpieczenstwa dotyczace baterii

1.RYZYKO SMIE RCII Trzymaj habane poza znsleglem drieci, W
ij sig 2
2.Mote zostaé po&nlq'[y.powodmc oparzenla parforacig tkanck migkkich
i prowadzié do $mierci. Cletkie oparzenia moga wystapié w ¢agu 2
godzin od potknigeia.
3 NIEEEZPIECZENSTWO EKSPLOZI! Nigdy nie laduj bateri, km ma
Nie owieraj
u:h nbe otwieraj. Mote 1o spowodowad przegrzanie, ryzyko Doiaru Iub
wybuchu
4 Wyrzué baterie/Nigdy nie wystawiaj bateri na dzialanie ognia lub wody.
5.Ryzyko wycieku 2 Unikaj 'y
wiarunkdw | temperatur, kidre wpi)'wa;q na temperaturg bateril!

fran produklen for att undvika skador.
T.Anvind endast den laddare som anges av battertillverkaren
8.0veradda eller djupuriadda inte batteriet.

Bateria moga . na przyklad na grzejniku lub
w bezpofrednim Swialle slonecznym.

6. Josl Y 53 p i . unika| kontaktu skary,
oczu | blon yeh z przemy] dotknigle

obszary crysta woda i skonsullu] sigz lekarzem! Jesi baterie!
akumulatory wyciekna, natychmiast usuf je z produktu, aby uniknad
uszkodzen.,

1.Ubywaj tylko slong] przez prod baters,

B.Mia j ani nie baterii

radiator of door direct zonlicht gaan lakkan

6.Als batterijentoplaadbare batterijen zijn verlopen, vermijd dan contact
van huld, ogen an slijmviiezen met de chemicalién! Spoel de getroffen
gebieden onmiddellijk met schoon water en raadpleeg een arts! Als
batterijen/cplaadbare batterijen lekken, verwijder ze dan onmiddellijk uit
het product om schade te voorkomen.

7.Gobruik alloen de door de battenjfabrikant gespocificoards oplader,

B.Laad de batter] niet te veel op en onilaad de batlerij niet te veel.

Tlirkges:
Genel Giivenlik Uyar Talimatlan

1.BOGULMA TEHLIKESI! Gocuklan her zaman ambalaj malzemelerinden
uzak tutun. Ambalaj malzemesi ayuncak dedildir.

2.Uriinii yangin veya patiama riski olan yerlerde kulanmayin,

3.Uyan: 9 yas alindaki gocuklar igin uygun dedildis. Yetigkin gézetiminde
kullanilmalidir.

4.0riinii nemden ve dogrudan gines. |s|gmdan koruyun.

5 Orinin sert darb vaya kaginin.

&.Uriin( asin sicakliklara veya sicaklik da)galanmalnrma maruz
birakmayin.

\Piller igin giivenlik notlan

1.0L0M RISKI! Pillen cocuklann erisemeyeced yerderde saklayin
Yutulmas: durumunda derhal bir doktora bagvurun!

2 Yutulabilir ve yamiklara, yumugak doku delinmesine ve &ldme neden
olabiir. Yutulmasindan sonraki 2 saal iginde ciddi yaniklar olugabilir.

3. PATLAMA TEHLIKES] Sarj edilemeyen pileri asla sarf etmeyin.
Pilleri'gar] edilebilir pilleri kisa devre yaptirmayin velveya agmayin, Asin
1sinma, yangin tehlikesi veya patlama meydana gelebilir,

4 Piller atin/Pilleri asla atege vaya suya maruz birakmayin.

5.Piv'gar] edilebilir pil sizintiss dski. Pilgan edilebilic pilin sicakligin
etkileyen agin kogullardan ve sicakliklardan kagimin. Piller, drnedin bis
radyatdr (izerinde veya dodrudan gines isidina maruz kaldiginda
s1zabilir

6. Pillar/gar] edilebilic piller sUresi dolmugsa, cilt, gézler ve mukoza zaran
ile b llarin kaginin! E bolgelen hemen temiz su
ile durulayin ve bir doktora danigin! Piller/sarj edilebilir piller sizarsa,
hasan 8nlemek igin drunden hemen gikann.

7.Sadece pll Greticisi tarafindan belirilen sad cihazm kullanin.

B.Pili agin garf elmeyin veya agin degasj etmeyin.

Image: Safety warnings for the HANMATEK IEOZ2 Industrial Endoscope, including general safety and battery precautions.

PAckAGE CONTENTS




Please check the package contents upon receipt to ensure all items are present and undamaged:

o HANMATEK IEQ2 Industrial Endoscope Unit (with 4.3-inch TFT screen and integrated 16.5ft flexible cable)
e USB-C Charging Cable
32GB Micro SD Card

Accessory Set:

o Mirror Attachment
o Hook Attachment

o Magnet Attachment

User Manual

TaS Yo A

ZO=A\

HAVMATEK

HAUVMMATEK

' HAVIMATEK
. Industrial Endoscope
ity | -
/ C ]
User Manual

Image: The HANMATEK IEOZ2 Industrial Endoscope package contents, including the main unit, USB-C cable, SD card, and various
attachments.

Probuct OVERVIEW




The HANMATEK IE02 features a robust design for industrial use. Familiarize yourself with the main components
and controls:

Image: Front view of the HANMATEK IEOZ2 Industrial Endoscope, showing the display screen, control buttons, flexible cable, and
camera head with LED lights.

Key Components:

¢ 4.3-inch TFT Display: Provides a clear, real-time view of the inspection area with 480x272 resolution.

Flexible Snake Cable (16.5ft/5m): Allows access to confined and hard-to-reach spaces.

« 8mm Camera Head: Equipped with a 1 million pixel sensor for sharp imaging.

Adjustable LED Lights: 8 integrated LEDs provide illumination in dark environments.

Control Panel: Intuitive buttons for navigation, settings, and media capture.

o USB-C Port: For charging the device.

Micro SD Card Slot: For storing photos and videos (supports up to 32GB).



REAL-TIME VIEW, QUICK RECORDING

= [ &

1080P HD 43" TFT 180° Rotation Recording Playback

|

Image: The endoscope display, emphasizing the 4.3-inch screen size and the 180-degree image rotation feature for versatile
viewing.



IP67 WATERPROOF CAMERA

5m Flexible Cable

Image: Close-up of the IP67 waterproof camera head and the 8 adjustable LED lights, illustrating their function in illuminating dark
inspection areas.

SETUP

1. Charging the Device

Before first use, fully charge the endoscope. Connect the supplied USB-C charging cable to the device's USB-C
port and a compatible USB power adapter (not included). The charging indicator will show the charging status. A full
charge provides up to 4 hours of continuous use.

2. Inserting the Micro SD Card

Locate the Micro SD card slot on the side of the device. Insert the provided 32GB Micro SD card with the gold
contacts facing down until it clicks into place. This card is essential for saving photos and videos.

3. Attaching Accessories

The endoscope comes with mirror, hook, and magnet attachments. To attach an accessory, carefully slide it onto



the camera head until it is securely in place. Ensure it does not obstruct the camera lens or LED lights.

SEMI-RIGID CORD &
PRACTICAL ACCESSORIES

5m Flexible Cable

Mirror

Image: The endoscope's flexible cable and the included practical accessories: mirror, hook, and magnet, designed to assist in
various inspection tasks.

OPERATING INSTRUCTIONS




EASY OPERATION, PRACTICAL DESIGN

Skip WIFI and APP connection,plug and play

o =

No WIFI No Phone No APP

HAVIMATEK

Image: The HANMATEK IEOZ2 Industrial Endoscope in use, demonstrating its easy operation and practical design without the need
for Wi-Fi or external apps.

1. Powering On/Off

o To power on, press and hold the Power button (usually marked with a red circle or power symbol) until the
screen illuminates.

« To power off, press and hold the Power button again until the screen turns off.

2. Adjusting LED Lights

Press the Light Adjustment button (often marked with a light bulb icon) to cycle through the 8 levels of LED
brightness. Adjust as needed for optimal visibility in different environments.

3. Image Rotation

To rotate the image 180 degrees, press the Rotation button (often marked with a circular arrow). This is useful for
correcting image orientation when the camera is in an inverted position.

4. Zoom Function



Use the Zoom buttons (often marked with '+' and '-' or magnifying glass icons) to zoom in or out on the live feed.
The IE02 supports 1.0x, 2.0x, and 3.0x zoom levels.

5. Photo/Video Recording

o To take a photo: Press the Photo button (often marked with a camera icon). The image will be saved to the
Micro SD card.

« To record a video: Press the Video button (often marked with a video camera icon) to start recording. Press it
again to stop recording. Videos are saved to the Micro SD card.

6. Viewing Media

Enter the playback mode by pressing theMenu/Mode button. Navigate through your saved photos and videos
using the arrow buttons. Press the OK/Select button to view a selected file.

MAINTENANCE

Proper maintenance ensures the longevity and optimal performance of your HANMATEK IEO2 Industrial
Endoscope.

« Cleaning the Camera Head and Cable: After each use, especially in dirty or wet environments, wipe the
camera head and flexible cable with a soft, damp cloth. For stubborn dirt, a mild detergent can be used, followed
by wiping with a clean, damp cloth. Ensure no liquid enters the main unit. The camera head is IP67 waterproof,
but the main unit is not.

« Cleaning the Display Screen: Use a soft, lint-free cloth to gently wipe the display screen. Avoid abrasive
materials or harsh chemicals that could scratch or damage the screen.

o Battery Care: To prolong battery life, avoid fully discharging the battery frequently. If storing the device for an
extended period, charge it to about 50% and recharge every few months.

o Storage: Store the endoscope in a cool, dry place, away from direct sunlight and extreme temperatures. Keep it
in its original packaging or a protective case to prevent damage.

» Avoid Bending the Cable Sharply: While the cable is flexible, avoid sharp bends or kinks that could damage
the internal wiring.

TROUBLESHOOTING

If you encounter issues with your HANMATEK IE02, refer to the following common problems and solutions:
o Device does not power on:

o Ensure the battery is charged. Connect the device to a charger and try again.

o Check the power button for proper function.
+ No image on screen or poor image quality:

o Check if the camera lens is clean and free from obstructions.
o Adjust the LED brightness using the light adjustment button.
o Ensure the camera cable is securely connected to the main unit.

o Verify the focal length (2-10cm) for optimal clarity.
o Cannot record photos or videos:

o Ensure a Micro SD card is properly inserted into the slot.



o Check if the Micro SD card has sufficient free space.

o The Micro SD card might be full or corrupted. Try formatting the card (refer to device settings) or using a
different card.

o Battery drains quickly:

o Ensure the device is fully charged before use.
o Reduce LED brightness if not needed.

o Operating in extremely cold environments can reduce battery performance.

If the problem persists after trying these solutions, please contact HANMATEK customer support for further
assistance.

SPECIFICATIONS

Feature

Model Number

Display Screen

Camera Diameter

Cable Length

Camera Resolution

Field of View

Focal Length

LED Lights

Waterproof Rating

Battery

Battery Life

Charging Port

Storage

Image Rotation

Zoom Levels

Iltem Weight

Manufacturer

WARRANTY AND SUPPORT

Specification

IEO2

4.3-inch TFT, 480x272 resolution

8mm

16.5ft (5 meters)

1 Million Pixels (1080P equivalent for still images)

58°

2-10cm

8 adjustable LEDs

IP67 (for camera probe only)

3.7V/2600mAh Lithium Battery

Up to 4 hours continuous use

USB-C

Supports up to 32GB Micro SD card (included)

180°

1.0x, 2.0x, 3.0x

0.58 Kilograms (1.28 Pounds)

Shenzhen Hanmatek Precision Technology Co.,Ltd.




HANMATEK products are designed for reliability and performance. For warranty information or technical support,
please refer to the warranty card included in your package or visit the official HANMATEK website. You can also
contact their customer service directly for assistance with any product-related inquiries.

For more information, visit the HANMATEK Store on Amazon.

© 2025 HANMATEK. All rights reserved.
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HANMATEK WT1 Multi-Functions Wire Tracker User Manual

Comprehensive user manual for the HANMATEK WT1 Multi-Functions Wire Tracker, detailing its
features, operation, safety instructions, and technical specifications for efficient cable testing and
network maintenance.

HANMATEK DOS1202 Digital Oscilloscope: General Safety Instructions
Safety instructions for the HANMATEK DOS1202 Digital Oscilloscope, covering general warnings

to prevent injury and product damage. Available in multiple languages.

Hanmatek Stud Finder User Manual
User manual for the Hanmatek Stud Finder, model BF1/8F2, providing instructions for operation,
display elements, and technical data in multiple languages.

Hanmatek LM50 L aser Distance Meter User Manual
Official user manual for the Hanmatek LM50 Laser Distance Meter, providing specifications and
contact information for Shenzhen Hanmatek Precision Technology Co.,Ltd.



https://www.amazon.com/stores/HANMATEKTOOLS/page/C036BD33-9CEA-4401-A77A-24A43884A969?lp_asin=B0FHH166CS&ref_=ast_bln&store_ref=bl_ast_dp_brandLogo_sto
https://manuals.plus/m/f1480e7bda9b14e01d327a5afe22148f49aff335f068304c92a7a8bc2172509b
https://manuals.plus/m/f1480e7bda9b14e01d327a5afe22148f49aff335f068304c92a7a8bc2172509b
https://manuals.plus/m/331ea845f677bf7255f81f199b60e30b6998a4a8d9b2bb53a9c69ced547950bd
https://manuals.plus/m/331ea845f677bf7255f81f199b60e30b6998a4a8d9b2bb53a9c69ced547950bd
https://manuals.plus/m/4ad207d04d3db9bd0b72b12a9df0f51b3ee4d7cae29a4b431865737853096fc5
https://manuals.plus/m/4ad207d04d3db9bd0b72b12a9df0f51b3ee4d7cae29a4b431865737853096fc5
https://manuals.plus/m/8bccbb05ad330e8e7fc3eae5a699e70ca06b758678cd91852e5fda4774a0edfc
https://manuals.plus/m/8bccbb05ad330e8e7fc3eae5a699e70ca06b758678cd91852e5fda4774a0edfc

3D Printable Storage Box for Hanmatek SF1 Stud Finder

Download 3D printable files for a custom storage box designed for the Hanmatek SF1 Stud Finder.
This box accommodates the device and a battery, featuring a magnetic lid. Created with FreeCAD,
includes .fcstd, STEP, and STL files for 3D printing.

Hanmatek DOS1102 Digital Storage Oscilloscope Quick Guide
A quick guide to the Hanmatek DOS1102 Digital Storage Oscilloscope, covering safety

precautions, front and rear panel descriptions, control area functions, user interface, and basic
operations like probe compensation and auto measurements.



https://manuals.plus/m/bf17b47345836c5faf2eea8213811c2c7d443f440f12cc442aff14e5ce62f955
https://manuals.plus/m/bf17b47345836c5faf2eea8213811c2c7d443f440f12cc442aff14e5ce62f955
https://manuals.plus/m/a4c6b4b11037e8537d0470376d8f1bfbcfe73899c9b4299333b6cdc0cbaac1d2
https://manuals.plus/m/a4c6b4b11037e8537d0470376d8f1bfbcfe73899c9b4299333b6cdc0cbaac1d2
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